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LATÍN II 

 
Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Vercingetorix (Vercingetorix, -igis) se dirige al país de los heduos (Haedui, -orum) 

Cum Vercingetorix intra munitiones remaneret neque in aequum locum descenderet in 
castra exercitum reduxit. Postero die in Haeduos movit castra. Tertio die super flumen Elaver 
pontes reficit atque exercitum transducit. 
-Elaver, Elaveris (n.): Elaver (río de la Galia Central) 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos laborare y terram, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La novela (Petronio, Apuleyo). 
 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Catilina dispone sus tropas 

Cum haec dicit, signa canere iubet atque copias in locum aequum deducit. Deinde, 
remotis omnium equis, ipse exercitum pro loco instruit. Octo cohortes in fronte constituit atque 
reliquarum signa in subsidio collocat. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos filium y populum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La épica (Virgilio, Lucano). 
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Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
L. Cotta (Cotta, ae -masc.-) y L. Petrosidius (Petrodisius, -i) mueren en la lucha 

L. Cotta pugnans interficitur cum maxima parte militum. Reliqui se in castra recipiunt. Ex 
quibus L. Petrosidius aquilifer, cum magna multitudine hostium premeretur, aquilam intra vallum 
proiecit et ipse fortissime pugnans occiditur. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos dominum y lactem, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La fábula, la sátira y el epigrama (Fedro, Juvenal y Marcial). 
 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Petreyo (Petreius, -i) da la orden de avanzar 
 Sed cum, omnibus rebus exploratis, Petreius tuba signum dat, cohortes paulatim 
incedere iubet; idem facit hostium exercitus. Postquam eo venit, omnes cum maximo clamore 
concurrunt, pila omittunt atque gladiis res geritur. 
-eo (adverbio): “allí” 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos portam y oculum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  
 La historiografía (César, Salustio, Livio, Tácito). 
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Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Los helvecios devastan el país. 

Post ducis mortem, Helvetii id, quod constituerant, facere conantur. Oppida sua omnia 
numero ad duodecim, vicos ad quadringentos, reliqua privata aedificia incendunt, frumentum 
omne comburunt. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos petram y tectum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La lírica (Catulo, Horacio, Ovidio). 
 

 
OPCIÓN B 

 
1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
(Catilina completa con los hombres disponibles dos legiones) 

Dum ea Romae geruntur, Catilina ex omnibus copiis, quas ipse et Marius habuerant, 
duas legiones instituit. Deinde voluntarios et socios aequaliter distribuit ac brevi spatio legiones 
numero hominum explevit. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos multum y flammam, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  
 La oratoria y la retórica (Cicerón, Quintiliano). 
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Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Primero distribuye la tropa en el río y, a continuación, fortifica el campamento 

In eo flumine pons erat. Ibi praesidium ponit et in altera parte fluminis Q. Titurium 
Sabinum legatum cum sex cohortibus relinquit; castra in altitudinem pedum duodecim vallo 
fossaque duodeviginti pedum muniri iubet. 
- Q. Titurius  Sabinus: “Quinto Titurio Sabino” 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos vitam y plenum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La oratoria y la retórica (Cicerón, Quintiliano). 
 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Catilina y Manlio son considerados enemigos en Roma 

Catilina, dum vicinitatem armis exornat, cum fascibus atque aliis imperii insignibus in 
castra ad Manlium contendit. Cum haec Romae comperta sunt, senatus Catilinam et Manlium 
hostes iudicat. 
-vicinitas, -atis (f): “vecindad” 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos causam y mutare, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  
 La épica (Virgilio, Lucano). 
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Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
César sitúa sus tropas 
 Caesar, exposito exercitu et loco castris idoneo capto, cohortibus decem ad mare relictis, 
de tertia vigilia ad hostes contendit. Ipse noctu progressus milia passuum circiter duodecim, 
hostium copias conspexit. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos integrum y facere, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La historiografía (César, Salustio, Livio, Tácito). 
 

 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
La mayoría está de acuerdo con Catón y se impone su criterio. 
 Postquam Cato adsedit, consulares omnes et magna pars senatus sententiam eius 
laudant, virtutem animi ad caelum ferunt. Cato clarus atque magnus habetur; senatus decretum 
facit, sicut ille censuerat. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos annum y ventum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  
 La lírica (Catulo, Horacio, Ovidio). 
  
 



SELECTIVIDAD 2011-2012 LATÍN II

   

 

 
UNIVERSIDADES DE ANDALUCÍA 

PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD 
CURSO 2011-2012 

 
 

LATÍN II 

 
Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 
c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 
d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 
 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Descripción del animal llamado uro. 

Tertium est genus eorum, qui uri appellantur. Hi sunt magnitudine paulo infra elephantos, 
specie et colore et figura tauri. Magna vis eorum est et magna velocitas, neque homini neque 
ferae, quam conspexerunt, parcunt.  
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos aurum y rotam, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

El teatro (Plauto, Terencio, Séneca). 
 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
Primeras reacciones de la plebe una vez descubierta la conjura 
 Coniuratione patefacta, interea plebs, quae primo cupida rerum novarum nimis bello 
favebat, mutata mente Catilinae consilia exsecrabatur, Ciceronem ad caelum tollebat et gaudium 
atque laetitiam agitabat. 
 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos noctem y capillum, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  
 La novela (Petronio, Apuleyo). 
 


